MUWHHUCTEPCTBO HAYKH Y BBICIIEI'O OBPA3OBAHMUSI
POCCUMCKOM ®EJEPAIINN
®EJIEPAJIBHOE T'OCYJIAPCTBEHHOE BIO/[)KETHOE
OBPA3OBATEJIbHOE YYPEKJIEHUE BBICIIEI'O OBPA3OBAHUSI
«AHT'YIICKUH T'OCYJAPCTBEHHbI YHUBEPCUTET»

®UIOJIOTUYECKUAN PAKYJIBTET

AHHOTALUA
paboueii mporpaMMbl y4eOHOI U CHUNIIHHBI

b1.0.03 «MiHOCTpaHHBIH S3BIK»
HanpasJsienue noarorosku daxkagaspuara 45.03.01 ®@uiosaorus
npopuiab «3apyodexnas ¢pusioorusi. PpaHiy3cKuil i3bIK U JIUTEPATYPa»
Kadenpa ¢ppanmy3ckoro v JJaTHHCKOI0 A3bIKOB

Heab n3yyeHus TUCHUNTHHBI

Lenbro ocBoeHUS AUCHUTUTUHBI « THOCTpaHHBIN (QHTJIMICKOTO) S3BIK) SBISICTCS Pa3BUTHE
JUYHOCTH KakK CyObeKTa NpOPecCHOHATBHON MAEATENbHOCTH, pPE3YyJIbTaTOM KOTOPOTO
SIBIISICTCS npoeCCHOHATLHO-TIEIarOrHYeCKast KOMITCTCHITHSI MOJITOTOBJICHHOTO
CTIELIUAIINCTA.

dopmupyembie TUCIUILTUHON 3HAHUS U YMEHHS, MOT'YT ObITh IPUMEHEHBI B ITPETIOIaBaHUH
psla TEOPETUICCKUX U MPAKTHYSCKUX JUCHUIUINH, B c)epe YCTHOTO (TIOCIeI0BATEIIEHOTO 1
CUHXPOHHOT0) U MMMCEMEHHOTO MEePEBO/Ia, MPU pa3padOTKe yueOHBIX MOcoOuil, yueOHO-
METOJIN-YEeCKHUX U CIPABOYHBIX U3JIAaHUH, IPU MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMH (B
POECCHOHAIBHO CPEJIC U B CUTYAIIUSIX OBITOBOTO OOIIICHHUS ).

Mecto aucuumimmnbl B ctpykrype OOII 6akanaBpuara (Marucrparypsbl)
Jannast yaeOHas aucuuiuinHa Bxoaut B pazaen «b1.0.03» ®I'OC BO 3++ no
HanpasyieHuto noaArotoBku 45.03.01 — «dunonorus» u asnsgercs o0A3aTeIbHON IS
u3ydeHus. s u3ydeHus JUCUUIUIMHBI HE00X0AUMBI KOMIETEHIIMH, CPOPMHUPOBAHHBIE Y
CTY/ICHTOB B P€3YyJIbTaTE OCBOEHUS TUCUUILINH «BTOpO HHOCTPAHHBIN S3BIK»,
«IIpakTHyecKkuii Kypc OCHOBHOTO SI3BIKa».

3.Pe3yabTarbl ocBOeHMs AucnMIUIMHbI(MOnyJsi)) «IIpakTuyeckuii Kypc BTOpOro
HHOCTPAHHOIO SA3BIKA»

Kox wum HaumMeHOBaHue HNuaukaropsl Jeckpunropsl
KOMIIETCHIIUH

YHUBEPCAJIBHBIE KOMIIETEHIIUN
YK-4 VK-4.3 Benet nenoByto 3HaTh 6a30BBIC CIIOBA,
Cnoco0eH ocylmecTBJATH | IEPENUCKY HA UHOCTPAHHOM | BBIPDAXKCHUS U
AEeJI0BYIO A3BIKE C y4ETOM (bpa3eonornyeckue eIMHUIbI
KOMMYHHUKAaLHIO 0COOEHHOCTEH CTHIINCTHKH 10 MPOTPAMMHOM TEMATHKE.
B YCTHOH W NMUCbMEHHOI | OQUIMATBHBIX TUCEM U YMeTh fenarb rpaMMaTHYECKH
dpopmax HA | COLMOKYJIBTYPHBIX Y CTWJIMCTUYECKH ITPaBUIIbHBIE
rocy/IapcTBEHHOM $I3bIKe | PA3JIMYUl; MIEPEBOIBI C AaHTJIMUCKOTO
Poccuiickoin @enepauuu A3bIKa HA PYCCKUM U C

PYCCKOIO SI3bIKa Ha
AHTJIMHACKUN TEKCTOB CPEHEN
TPYAHOCTH.

Bnaners aHrnmuiickoit
TPaHCKPHIILIHUEH, T.€. YMETh
YUTATh U 3alUCHIBATh CJIOBA B
TPaHCKPUIILIHNH.




YK-4.4VK-4.4.
BbImonHseT U1t THYHBIX
LeJIEH MepEeBO
opUIIHATBHBIX U
po(hecCHOHATBHBIX TEKCTOB
C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha
PYCCKHUH, C PyCCKOIO A3bIKa
Ha MHOCTPAHHBIH;

3HaTh CXEMY IepecKasa
MPOYUTAHHOT'O TEKCTA,
HE00XO/IUMBIE CTPYKTYPHI U
KJTUIIIE JUISI BBIACTICHUS
OCHOBHOM MEBICIIM CTaThH,
apryMeHTOB aBTOpPa, a TAaK¥kKe
BBIPAKEHUSI COOCTBEHHOIO
MHEHUS 10 00CyKIaeMon
npobieme.

YMeTh NpaBUIILHO MEPEBECTH
Ha PYCCKHUH S3BIK OTPBIBOK
OpUTHHAIILHOTO TeKCTa 0e3
cioBapsi, ooparias ocoboe
BHUMaHUE Ha
(bYHKIMOHATIHLHO-CTUIIEBYIO
a/IeKBaTHOCTb.

Bitaners MOHOJIOrMYECKOM
peubl0, HEMOJATOTOBJICHHOH U
MOJATOTOBIICHHOM, B BHJIE
COOOILIEHHUS WK JTOKJIA/a;
JIAAJIOTUYECKON PEYBIO -
MHTEPBbIO, Oecena, JUCKyCCUs
B CHUTYyalUsX Ha JIIO0YI0 U3
MPONJICHHBIX TE€M, a TAKXKe Ha
JIOTIOTHUTEIIbHBIE TEMBI,
CBSI3aHHBIE C MaTEPHAIIOM
Kypca U IpejjiaraeMbie
IpernojaBaTesieM.

OBIIENNTPO®PECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHIINHN

OIIK-4 Cnocoden
OCYHIECTBJATH HA
0a30B0M ypoOBHe cOOp U
aHAJIN3 SA3BIKOBBIX M
JINTEPATYPHBIX (paKTOB,
(uirosornyeckuit ananus
1 HHTEePHpPeTANHIO
TEKCTA.

1.1 _B.OIIK-4 Bnaneer
METOJUKON cOopa U aHaIu3a
S3BIKOBBIX M JINTEPATyPHBIX
(axToB.

2.1 Bb.OIIK-4 OcymecTtBaser
(bumoIorNYecKuil aHAIN3
TEKCTa pa3HOU CTeNeHH
CJIOHOCTHU

3HAaTh JIUTEpPATYPHBIN
AHTJIIUNCKUHN S3BIK; STUKETHBIC
(GbopMyJIBl Ha AHTJTHICKOM
s3bIKe (TPUBETCTBHE,
MpoIllaHue, MpochOy u T.1I.).
YMeTh NpUMEHSTh 3HAaHUS
OCHOBHBIX HOPM U TIPaBHJI
MOBE/ICHUS MTPH OOIIIEHUH C
MIPEJICTABUTEIISIMHA Pa3HBIX
KYJIBTYD.

Bnaners mpaBuiiamun
HCIIOJIb30BAHMS dTUKETHBIX
pCUYEBBIX aKTOB B YCTHOM H
MUCbMEHHOW KOMMYHUKAIIHH,
obuIUaTEHO-HAYYHBIM
CTHJIEM OOIICHUS.

3HaTh cXxeMy nepeckasa
MIPOYNUTAHHOTO TEKCTA,
HE00XO0/IUMBIE CTPYKTYPHI U
KITUIIIE JIJIS BBIICTICHUS
OCHOBHOM MBICIIU CTaThH,
apryMEHTOB aBTOPA, a TAKXKe




BBIpa)KEHUSI COOCTBEHHOTO
MHEHHSI TI0 00CYX)AaeMOi
npobieme.

YMeTh aenaTth rpaMMaTUueCcKu
U CTUJIMCTUYECKHU ITPABUIIbHBIC
MEepPEBO/IbI C AHTITUHCKOTO
A3bIKa HA PYCCKUM U C
PYCCKOTO SI3bIKa Ha
AHTJIMHACKUI TEKCTOB CPEHEN
TPYAHOCTH

BJIaJIETh MOHOJIOTHYSCKOM
peubl0, HEMOATOTOBJICHHOU U
MOJATOTOBJIICHHOM, B BHJIC
COOOIIEHHUS WIH JOKJIaaa;
JIAAJIOTUYECKON PEYBIO -
WHTEPBbIO, Oece oM.

OIIK-5 Cnocoden
HCI0JIL30BATH B
npogeccuoHAIbLHOH, B
TOM yucie
neaaroru4eckomu,
AeATeJIbHOCTH
cB00OTHOE BJIajIeHH e
OCHOBHBIM  H3y4aeMbIM
SI3BIKOM B ero
JuTepaTrypHoii  ¢opme,
0a30BbIMH MeTOAAMH U
npueMaM  Pa3IUYHbIX
THIIOB YCTHOM U
NMCbMEHHOM
KOMMYHUKAIIUH Ha
AAHHOM SI3bIKeE.

1.1 _B.OIIK-5 Bnageer
OCHOBHBIM M3y4aeMbIM
SI36IKOM B €r0 JINTEPATYPHOU

dbopwme.

2.1 B.OIIK-5 Ucnonb3yer
0a30Bbl€ METOBI U MPUEMBI
Pas3IMYHBIX THUIOB YCTHOU U
MUCHbMEHHOW KOMMYHHKAIUU
Ha JJAHHOM SI3bIKE IS
OCYIIECTBIICHHSI
npodeccuoHaNbHOM
NEeSITETTHHOCTH.

4.1 B.OIIK-5 Ucnonb3yer

3HAaTh JIUTEpPATYPHBIN
AHIJIMMCKUH S3BIK; STUKETHBIE
(GbopMyJIbl Ha AHTJIHICKOM
A3bIKe (IPUBETCTBHE,
MPOIIAHKE, TPOCKOY U T.11.).
YMeTh NpUMEHSTh 3HaHUS
OCHOBHBIX HOPM U TIPaBHJI
MOBE/ICHUS MTPU OOILIEHUH C
MIPEJICTAaBUTEIISIMHA Pa3HBIX
KYJBTYD.

Buiagers nmpaBunamu
MCIIOJIb30BaHUS ATUKETHBIX
pEUYEBBIX aKTOB B YCTHOM H
MUChMEHHOW KOMMYHUKAIIHH,
opuIMaTIbHO-HAYYHBIM
CTHIJIEM OOLICHMUS.

3HaTh pa3IMyHbIE HOPMBI
BepOaJIbHOTO U
HeBepOaIbHOrO OOIIEHUS
MIPEACTABUTENEH pa3HBIX
KYJBTYD.

YMeTh unTaTh Npo ceds 1
NOHHUMaTh 0e3 mepeBojia Ha
PYCCKHH SI3BIK OpUTHHAIBHEIC
TEKCTHI, IPUHAJIekKAIIUE K
Pa3NIUYHBIM (PYHKIIMOHATEHBIM
CTHJISIM: pacckas, poMaH,
ra3eTHasi CTaThsi, HAyYHO-
MyOJIMITUCTHYECKIH OYepK,
Hay4Hasi CTaThs

Bnanerrs cucremoii 3HaHUN O
LEHHOCTSIX U MPeJICTaBICHHSIX,
MPUCYIINX KyJIbTYpaM CTpaH
M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB;




OCHOBHOM M3y4aeMBbIH SA3bIK
JUISL pa3IMYHbBIX CUTYyalun
YCTHOM, MUCbMEHHOW 1
BUPTYaJIbHOM.

3HaTh: (OHETUYECKHE,
JIEKCUUYECKHE,
rpaMMaTHYeCKHUe CPeACTBA
OCHOBHOI'O M3y4aeMOT0 3bIKa
B pPaMKax JUTEPATYPHOU
HOPMBI; CTUJIMCTUYECKYIO
UG hepeHIHaINIo
U3y4aeMoro sI3bIKa

YMeTb: MOHUMATh oo11ee
COJIEpKAHUE CIOKHBIX
TEKCTOB, CTPOUTH YETKUE
apryMEeHTHPOBaHHbIE
BBICKa3bIBaHUS HA U3y4aeMOM
A3bIKE, OCBEILATh
obcyxaaemyro mpobiaemy ¢
pasHbIX CTOPOH

Biragers HaBbIKAMU
BOCIIPUSATHS YCTHBIX U
MUCHMEHHBIX TEKCTOB Pa3HBIX
CTHJICH peun; HaBbIKaMHU
MIOPOYXK/ICHUS YCTHBIX U
MUCbMEHHBIX TEKCTOB
Pa3roBOPHO-OBITOBOTO U
o(ULINaNbHO-1EI0BOIO CTHUIIS
peuu; HaBBIKaMH CIIOHTAaHHOU
YCTHOW U IIUCBMEHHOMN
KOMMYHHKAIMH Ha pa3InyHble
TEMBI B paMKaX pa3rOBOPHO-
OBITOBOTO U O(pULIHATBHO-
JIEJIOBOTO CTHJICH PeUH

MPO®ECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHIIMHN

K-8 Cnocoden
¢popmupoBaTh CyxKACHUSA
0 3HAYEHUH u
MOCJIeACTBUAX cBoOei
npogdeccuoHaIbLHOI
AeSITeJIbHOCTH € y4eTOM
COIMAJTBHBIX,
Nnpo(eccHOHAIBHBIX M
ITUYECKUX MO3UIIUIA.

1.1 _B.IIK-8.3HaeT OCHOBBI
CTUJIMCTUKHU U
(YHKIIMOHATBHBIE CTHIIN
peun.

3.1 B.IIK-8 Brnageer
HaBbIKaMU KpPCATUBHOT' O

3HATh OCHOBHBIE U
yrayOJeHHbIE 3HAaHUS B
001aCTH CTUIIMCTUKU
OCHOBHOTO M3y4aeMOro s3bIKa
U JINTEPATYPHI;

-yMeTh IPUMEHSATH
MOJTy9YCHHBIC 3HAHMS B
00JIaCTH CTUIUCTUKU
OCHOBHOTO M3y4aeMOro sI3bIKa
U JIUTEPATYPHI,

(UITOIOTHYECKOTO aHAIN3a U
WHTEPIIPETAIIMH TEKCTA.
-BJIAJIETh CIIOCOOHOCTEIO
MIPUMEHSITH MTOJIy4EeHHBIC
3HAHUS B 00J1aCTH CTUIUCTUKHA
OCHOBHOTO M3y4aeMOro SI3bIKa
(SI3BIKOB) U JIUTEPATYPbI

(suTeparyp).

3HAaTh OTIHNYUA
AKaJICMHUYCCKUX TEKCTOB OT
HCAKaJCMHUUYCCKHUX U




MIOHUMATh YCJIOBHBIN U
HMCTOPUYECKH U3MEHUYNBBIN
XapaKkTep dTUX OTINYUM; -
BAKHEUILINE CTPYKTYpPHBIE
4epTHl 1 OCHOBHBIE ()OPMBI
aJpecaluy BaXXHEUIINX
JKaHPOB XKYPHAJIUCTCKOTO U
KPUTHYECKOI'O MUChMa
(MHTEpBBIO, PELIEH3US,
HEKPOJIOT U JIp.);

-yMETb IIUCaTh TEKCTHI B
XKaHpax, KAK MUHUMYM,
pPa3BEPHYTON aHATIUTHYECKON
3anucy B 0JI0Te WK PEleH3UH,
BBIOPATH JKaHpP MUCHMA,
HEOOXOIUMBII U1 pelleHus
KOHKPETHOM 3a/1a4; -BJIAJETh
[IepBOHAYAJIbHBIMU HAaBbIKAMU
cOopa u cucTeMaTu3aIu
uH(popManuu A 1enen
HEeaKaJeMHUYECKOro NUChMa; -
HaBbIKAMH CTPYKTYPUPOBAHMS
Y HalMCaHUs
HEaKaIeMHUYECKUX TEKCTOB.

nucpMa.

4.CtpyKTypa u
co/iep:kaHue
AUCHUILINHBI
4.1.
AUCHUILINHBI
Buj yueOHoi1 padoThI

Crpykrypa

Bun yueOHoiiBcero 3cem. dcem. Scem. 6cem.(7cem. 8cem.

padoThI 4yacoB

OOmas 432 117 (117 117

TPYIOEMKOCTh

VT CITUITIIMHBI

[MpakTHyeckue 64 W48 P4 34

sanatus (I13)

CamMocTosTenbHas 53 42 36 47

pabora

KoHTpo:b 27 27

4.2. Conepxanue
JUCIHHUIIINHDBI

3 ceMecTp

Koppektusnsiit kypc Lesson 1. Phonetics: coriacHbie
[k,g,t,d,p,n,s,m] «Phonetic exercises»

Lesson 2 Phonetics: cornmacusie [1, f, j, v] rmachbie [3]

Lesson 3 Phonetics: rnacusie [i:, a:,u:,3u:,3:]

Lesson 4 Phonetics: cormacusielh, []
ryacHele [o:, ei, ai]

Lesson 5 Phonetics: Cornacusie [w, r, n]. UTeHHe TIacHBIX.
Text: «A visity, poHeTHyeckas mpopadoTKa TEKCTa, €ro
WHTOHAIIMOHHAS pa3MeTKa, IEPEeBOJ] TEKCTA U €r0 O0CYKICHHE.
CreneHu CpaBHEHUS MPUIAraTebHbIX. JIMUHbIC U
NPUTSHKATEIBHBIC MECTOMMCHHUSI.




Lesson 6. Phonetics: cormacusie [t]], [d3], audronr[o1]
[TpaBuna urenust nuarpacdos au. Text «Betty Smithy.
Vocabulary notes.

Lesson 7 Phonetics: nudtonru [19], [ea], [uo] UeTBepThIii
tun ciora. Text «Doctor Sanford’s family». [Ipennoxenus c
BBOIHBIM there.

Lesson 8 Phonetics: coueranus [3:], rmacHbix[aus, ai3] Text
«Our English lesson». ['maronier can, may, must.

Lessson 9 Phonetics: coueranne [w3.] CBogHast Tabnuia
npaBua urenus. Text «Doctor Sanford’s housey.

Lesson 10 Phonetics: AccumunstuBHbIe coueTanus. The
Present Indefinite Tense. Text: «Mr. White comes againy.
[pennoru Bpemenu. The Present Indefinite tense.

Lesson 11 Phonetics: MHTOHAIMS CIIOKHOIIO JYMHEHHOTO
npemoxeHus. CTEeNeHn CPaBHEHHSI IPUIIAraTeNIbHBIX.
OrnpeneneHHbIN apTUKIIb
OcnoBHoii kypc. Lesson 12 Grammar: The Present Continuous
Tense. Text «Meals». Vocabulary notes, BbIOJIHEHNE
YIPaXXHEHUH, CIOCOOCTBYIONIUX 3aKPEIICHUIO IPOHACHHOTIO
marepuasa

Lesson 13 Grammar: The Present Perfect Tense. Text «A
Student’s day». Vocabulary notes. O3nakomiieHHE CTYZEHTOB
¢ TeMoi «A student’s lifey.

Lesson 14 Grammar: The Past Indefinite Tense. Text «Our
University». Statements in Indirect Speech. Theme: Education.

Lesson 15 Grammar: The Future Indefinite Tense. The
Future Continuous Tense. 1. Text «Seasons and weather».
Tema 2. Text «The weather in England», Vocabulary notes.

Lesson 16 Grammar: The Sequence of Tenses. The Future in
the Past. The Past Perfect Tense. Text «Under the high treesy.
Text « At the seaside». Vocabulary notes.

Lesson 17 Grammar: The Passive Voice. Text: A visit to
Moscow. 2. Conversation. Theme: Modern Towns.

Lesson 18 Grammar: The Complex Object. Text: Carrie
goes to a Department Store. Theme: Shopping. Vocabulary
notes.

Lesson 19 Grammar: Some Verbs and Word Combinations
followed by a Gerund. Text: Jean’s first Visit to the theatre.
Theme: Theatre. Vocabulary notes.

Lesson 20 Grammar: The Present Perfect Continuous Tense.
Text: Home. Theme: Appearance. Vocabulary notes.

4-5 cemecTpsl
Unit 1. Text: «Anne meets her class».
Topic: Choosing a career.
Unit 2. Text: «A day’s waity. by Ernest Hemingway.
Topic: Ilinesses and their treatment
Unit 3. Text: « Introducing Londony.
Topic: City.
Unit 4. Text: «How we kept mother’s day» by Stephen
Leacock.
Topic: Meals.
Unit 5. Text:» A freshman’s experience» from "Daddy Long-
Legs" by Jean Webster.




Topic: Education.
Unit 6. Text: «A friend in need» by William Somerset
Maugham.
Topic: Sports and games.
Unit 7. Text. «The British Isles»
Topic: Geography.
Unit 8. Text. «Seeing people off» by Max Beerbohm.
Topic: Travelling
Unit 9. Text. « Rose at the music hall» from "They Walk in
the City" by J. B. Priestley.
Topic: Theatre.
6 cemecTp
1. Text: «Three Men in a Boat». Theme: Changing Patterns of
Leisure
2. Text: «Encountering Directors». Theme: Man and the
Movies
3. Text: «To Sir, with Love». Theme: English Schooling
4. Text: «The Fun they Had». Theme: Bringing up Children
5. Text: «Art for Heart’s Sake». Theme: Painting
6. Text: «The Man of Destiny». Theme: Feelings and Emotions
7. Text: «The Happy Many». Theme: Talking about People
8. Text: «The Apple-tree». Theme: Conversation and
Discussion

Oo0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHHI

[Ipu noaroToBke 6axkagaBpoB M0 CHEUHUATBLHOCTAM « DpaHIy3CKHUIl SI3bIK U IUTEpATypa» U
«Hemenxuii A3bIK U TUTEpaTypa» UCHOIb3YIOTCS CIEAYIOIINE OCHOBHBIE (DOPMBI
MIPOBE/ICHUS YIEOHBIX 3aHATHIL:

-IIPaKTUYECKUE 3aHATHS,;
-TPYIIIOBBIE JUCKYCCUU;
-dCCe 110 TeEMaM

Hcnoab3yembie pecypcesl
HHpopMaALMOHHO-
TeJICeKOMMYHUKAIMOHHOMI
ceTu «Internet»;
HHopManOHHbIE
TEXHOJIOTHH,
NporpaMMHbI€ CpeACTBa
U HH(popMaAOHHO-
CIIPaBOYHbIE CHCTEMBI

1. WwWw.pearsonelt.com

2. Bbonbiioit  pyccko-aHrnuickuii - cioBapb  (OHJIANH

Bepcus): http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-

universal-term-4599.htm

3. Nudopmanuonnas cucrema "EnnHoe OKHO JOCTyma K

00pa3oBaTeNbHBIM pecypcam". Pexum JIOCTyTIA:

http://www.window.edu.ru.

4. OneKTPOHHO-OMOINOTeyHas cucremMa
00pa3oBaTeNbHBIX W TMPOCBETUTEIBCKUX W3MaHUN. Pexum

nocrymna: http://www.lQlib.ru.

5. OnextponHas 6ubnuoreka East View. Pexxum nocryna:

http://www.dlib.eastview.com.

6. JembsinkoB B.3. JIMHrBUCTHUECKAS

HHTCpHpCTAlluA TCKCTA: YHUBCPCAJIBHBIC W HAIIMOHAJIBHBIC

(MIMOATHHUYECKUE) CTpaTernH. Pexnm JIOCTYyIIA:



http://www.pearsonelt.com/
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.window.edu.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://www.dlib.eastview.com/

http://www.infolex.ru/Stepanov.html

1. «OIIEKTPOHHAs OoubnmoreyHas cucrema
«Yuuepcuterckas oubnmmoreka ONLINE». Pexxum moctyma:

http://www.biblioclub.ru

8. Multitran (oH-naita cioBaps): http://www.multitran.ru/

9. BBC learning English. Pexxum  mocryma:

http://www.bbclearningenglish.com

10. English tip: tips for learning English. Pexxum nocryma:

http://www.englishtips.com

7. | ®opmMbl  TeKyLIero
PYOEKHOr0 KOHTPOJIsI

H

['pyrnmnoBeie TUCKYCCHH, TECTBI, TOMAILHUE 3aIaHHUS,
MPE3CHTAINM, TTIEPECKA3bl, COCTABIECHHUE TOMTUKOB

8. | ®opma UTOroBOroO
KOHTPOJIS

4-5 cemecTphbl — SK3aMEH

Pa3zpadorumnk:

K.[e/1.H., 10LeHT Kadeapbl «KAHIIuiickuii s3bik» A.O. [liunesa



http://www.infolex.ru/Stepanov.html
http://www.biblioclub.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.bbclearningenglish.com/
http://www.englishtips.com/

